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Medfølgende tilleggsutstyr
Det følgende er inkludert sammen med kameraet:

• Oppladbart batteri NP-W126S

• Objektivdeksel (sett) (festet til kameraet)

• Metallklyper (× 2)

• Klypeverktøy

• Beskyttelsesark (× 2)

• Beskyttelser (× 2)

• Håndstropp

• Deksel for blitssko uten strømtilkobling (leveres festet til 

blitsskoen uten strømtilkobling)

• Adapter til hodetelefoner

O Batteriet er ikke ladet ved forsendelse. Lad batteriet før bruk (P 28). 

N • Hodetelefonadapteren konverterer USB Type-C-kontakten til en ⌀3,5 mm 

hodetelefonkontakt.

• Besøk nettstedet nedenfor for informasjon om programvaren som er 

tilgjengelig for ditt kamera.

 https://fujifilm-x.com/support/compatibility/cameras/
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 Om denne manualen
Denne manualen inneholder instruksjoner for ditt FUJIFILM X 

half digitalkamera. Sørg for at du har lest og forstått innholdet 

før du fortsetter.

Symboler og konvensjoner

Følgende symboler brukes i denne manualen:

O Informasjon du bør lese for å hindre skader på produktet.

N Ytterligere informasjon som kan være nyttig ved bruk av 

kameraet.

P Sider der beslektet informasjon kan fi nnes.

Menyer og annen tekst på skjermene vises med fet skrift. Illustra-

sjoner er kun veiledende, tegningene kan være forenklede mens 

fotografi er kan være tatt med en annen kameramodell enn det som 

er beskrevet i denne manualen.

Terminologi

De alternative SD-, SDHC- og SDXC-minnekortene som kameraet 

bruker til å lagre bilder, kalles «minnekort». Den elektroniske søkeren 

kan refereres til som «OVF» og LCD-skjermen som «LCD». Smarttele-

foner og nettbrett kalles «smarttelefoner».
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Kameraets deler

A  Utløser

B  Eksponeringskompensasjonshjul ....................8

C  Mikrofon

D  Blitssko uten strømtilkobling

E  Stroppefeste..........................................................22

F  Blitsbryter ..............................................................10

G  Kontaktdeksel

H  Søkervindu ............................................................11

I  Blits

Videolys

AF-følgelys

J  Blenderring .............................................................8

K  Fokusring

L  Selvutløserlampe

Tally lys

M  ON/OFF-bryter ......................................................32

N  Deksel for blitssko uten strømtilkobling

O  Objektivdeksel

P  USB-kontakt (Type-C) .......................................28
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Kameraets deler

Q  Indikatorlampe

Tally lys

R  Søkervindu ............................................................11

S  Øyesensor

T  Modusbryter for STILL/MOVIE .................... 8, 37

U  Bildefremføringsspak ...........................................9

V  PLAY (avspilling)-knapp ...................................40

W  Lås til batterikammerdeksel ............................26

X  Batterikammerdeksel ........................................26

Y  Stativfeste

Z  Høyttaler................................................................41

a  LCD-skjerm ...........................................................12

Berøringsskjerm...................................................14

b  Sekundær LCD-skjerm

Berøringsskjerm...................................................14

c  Batterikammer ....................................................26

d  Batterilås ...............................................................27

e  Minnekortspor .....................................................26

f  Serienummerplate .............................................10
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 Modusbryteren for STILL/MOVIE

Skyv modusbryteren for STILL/MOVIE til STILL 

for å ta bilder og til MOVIE for å spille inn 

fi lmer.

 Blenderring

I A eller M-modus, roterer du på objektivets 

blenderring for å justere blenderåpningen. 

Roter blenderringen til A, for å la kameraet 

justere blenderåpningen automatisk.

 Eksponeringskompensasjonshjulet

Drei på hjulet for å velge mengden ekspo-

neringskompensasjon.
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Kameraets deler

 Bildefremføringsspaken

Du kan opprette et 2-i-1-bilde som inne-

holder to bilder i ett.

Bruk av bildefremføringsspaken

Sett ON/OFF-bryteren til ON (A) og dra deret-

ter i bildefremføringsspaken (B).

For å slå kameraet av, sett ON/OFF-bryteren 

til OFF (D) mens bildefremføringsspaken 

skyves inn (C).

O Ikke skyv eller trekk i bildefremføringsspaken med kraft når ON/OFF-bryteren 

er satt til OFF. Hvis du gjør det, kan det føre til funksjonsfeil.



10

 Blitsbryteren

Skyv blitsbryteren til N for å avfyre blitsen 

under Still-fotografering. Videolyset blir 

slått på under fi lmopptak.

 Serienummerplaten

Ikke fj ern serienummerplaten, som gir 

CMIIT ID, serienummer og annen viktig 

informasjon.

Serienummerplate
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Kameraets deler

 Søkeren

Bruk søkeren for å komponere bildet.
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Kameraskjermer
Følgende vises på LCD-skjermen og den sekundære 

LCD-skjermen under fotografering.

O For illustrasjonsformål vises alle indikatorene tent.

 LCD-skjermen/Den sekundære LCD-skjermen

E

OPQ

M

K
J

U

T

N

S

L

R

F IA B C D G H
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Kameraskjermer

A  Bildestørrelse/antall tilgjengelige bilder * ....47

B  Forløpt opptakstid ..............................................39

C  Dato og klokkeslett ..............................33, 36, 50

D  Strømforsyning....................................................30

E  2i1 veiledning

F  Nedlastningsstatus for posisjonsdata

 ..............................................................................54

G  Bluetooth PÅ/AV

H  Flymodus ...............................................................55

I  Batterinivå

J  x Selvutløserindikator ....................................47

K  Temperaturadvarsel ...........................................27

L  Fokusområde

M  Varsel om fokus

N  Avstandsindikator

O  Følsomhet .............................................................15

P  Eksponeringskompensasjon .............................8

Q  Blenderåpning .......................................................8

R  Lukkerhastighet ..................................................15

S  F Selvutløserindikator ....................................47

T  Opptaksnivå .........................................................49

U  Filmsimulering/fi lterinnstillinger ...................17

* Viser ”9999” hvis det er plass til mer enn 9999 bilder.
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 Pekeskjerm modus
LCD-skjermen og den sekundære LCD-skjermen fungerer som 

en berøringsskjerm for operasjoner som konfi gurering av 

fotograferingsinnstillinger og valg av avspillingsbilder.

N Berøring av skjermen én gang med fi ngeren din er beskrevet som et «trykk», 

og sveiping av fi ngeren over skjermen i begge retninger er beskrevet som 

en «swipe».

• Bruk LCD-skjermen til å endre fotografe-

ringsinnstillinger, velge avspillingsbilder 

og velge menyer.

• Bruk den sekundære LCD-skjermen til å 

velge en fi lmsimulering som skal brukes, 

betjene under avspilling og angi menyer.

LCD-skjerm

Sekundær LCD-skjerm

Berøringskontroller for opptak

Bruk berøringsoperasjoner under fotografering for å endre fotografe-

ringsinnstillinger og bytte visning.

Berøre AF

Når OMRÅDE er valgt for AF-MODUS, 

berør LCD-skjermen for å fokusere på det 

valgte området.
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Pekeskjerm modus

 Endre fotograferingsinnstillinger

Trykk på lukkerhastigheten eller ISO-følsomheten på LCD-skjermen 

for å endre de aktuelle innstillingene. Enheter som kan endres, mer-

kes med en ramme.

ISO

N Du kan endre lukkerhastigheten når fotograferingsmodusen er satt til S eller 

M.
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Endre fotograferingsvisninger

Sveip opp, ned, til venstre eller høyre på 

LCD-skjermen i fotograferingsvisningen for 

å vise menyen.

A

C

DB

SveiperetningSveiperetning BeskrivelseBeskrivelse

A Opp

Viser en liste over fotograferingsinnstillinger. Trykk på et 

innstillingselement for å gå til den aktuelle innstillings-

menyen.

B Venstre
Viser fotograferingsmenyen, oppsettmenyen og nettverk/

USB-innstillingsmenyen (P 21).

C Høyre Visning for å bytte fi lmsimulering og fi ltre.

D Ned
Par med Bluetooth-enheter, og fotografer i fi lmkame-

ramodus (P 45).
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Pekeskjerm modus

 Endre FILMSIMULERING/FILTERINNSTILLINGER

Sveip til høyre på LCD-skjermen, velg en 

fi lmsimulering eller fi lter, og sveip deretter 

opp eller ned på den sekundære LCD-skjer-

men for å endre innstillingen for fi lmsimu-

lering eller fi lter.

N • Når ACROS er valgt for fi lmsimulering, kan du velge et fi lter på LCD-skjer-

men.

• Når DELVIS FARGE er valgt for et fi lter, kan du stille inn fargen som skal 

beholdes på LCD-skjermen. Når UTLØPT FILM er valgt, kan du angi den 

falmede fargen.

Filmkameramodus

Under stillbildefotografering, sveip nedover på 

LCD-skjermen og berør FILMKAMERAMODUS for 

å bytte til fi lmkameramodus, som gjør at du kan 

få en fotograferingsopplevelse som ligner på den 

med et fi lmkamera. Du kan ta bilder hver gang du 

trekker i bildefremføringsspaken.

N • Menyen og avspilling kan ikke vises under fi lmkameramodusen. Ta det 

forhåndsinnstilte antallet bilder eller dobbelttrykk (trykk to ganger raskt) på 

den sekundære LCD-skjermen for å avslutte fi lmkameramodus.

• Bilder tatt i fi lmkameramodus kan spilles av på smarttelefonapplikasjonen.

• Ikke ta ut minnekortet i fi lmkameramodusen. Hvis du fj erner minnekortet, 

kan det hende at du ikke kan gjenoppta fi lmkameramodusen.
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Touch-kontroller for avspilling

Under avspilling, bruk berøringsoperasjoner for å velge bilder som 

skal spilles av og for å zoome inn eller ut på bildene.

Vise bilder eller fi lmer

Under visning av bilder eller fi lmer, sveip 

til venstre eller høyre på LCD-skjermen 

for å vise forrige eller neste bilde eller fi lm 

(P 40).

Sveip opp eller ned på LCD-skjermen for å 

vise eller skjule indikatorene.
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Pekeskjerm modus

Trykk på knappen på den sekundære 

LCD-skjermen for å vise avspillingsmenyen, 

rotere bilder eller bytte visninger.

KnappKnapp BeskrivelseBeskrivelse

Avspillingsmeny Viser avspillingsmenyen (P 56).

Rotere Roterer bilder 90 grader mot klokken.

Avspilling av enkeltbilde/

ni bilder

Endrer antall bilder som vises på skjermen. Ved 

avspilling av ni bilder, sveip opp eller ned på 

LCD-skjermen for å bla.
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Zoome inn og zoome ut bilder

Plasser to fi ngre på LCD-skjermen mens et bilde vises under enkelt-

bildeavspillingen for å zoome inn eller ut av bildet.

Klyp ut (spre to fi ngre fra hverandre) på 

LCD-skjermen mens et bilde spilles av for å 

zoome inn på bildet.

Klyp sammen (skyv to fi ngre sammen) for å 

zoome ut bildet.

N • Bildet kan ikke vises mindre enn den opprinnelige visningen.

• Når et bilde er zoomet inn, dra (fl ytt fi ngeren over skjermen uten å løfte 

den) for å endre posisjonen som skal zoomes inn.

• Dobbelttrykk (trykk raskt to ganger) på LCD-skjermen for å zoome inn det 

berørte området med en viss forstørrelse eller for å gå tilbake til 100 %.
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Pekeskjerm modus

 Meny for berøringskontroller

Velg innstillingene du vil vise på den 

sekundære LCD-skjermen (A), og trykk på 

innstillingselementet på LCD-skjermen (B).

OPPTAKSMODUS

BILDESTØRRELSE

SELVUTLØSER

FILMINNSTILLING

A B

Trykk på innstillingsalternativene på 

LCD-skjermen for å endre innstillingen. 

Trykk utløserknappen halvveis ned eller 

sveip til høyre på skjermen for å gå tilbake 

til fotograferingsvisningen. Trykk på v 

på den sekundære LCD-skjermen for å gå 

tilbake til forrige visning.

PROGRAM AE(AUTO)

BLENDERAUTO

BLENDERPR. AE

MANUELL

xOPPTAKSMODUS
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 Første trinn
Følg stegene nedenfor for å gjøre kameraet klart for bruk.

Installere smarttelefonapper

For å bruke alle funksjonene til dette kameraet, trenger du en smart-

telefon med dedikerte apper installert. Vi anbefaler at du besøker 

følgende nettside og installerer de ønskede appene på telefonen din 

på forhånd.

https://fujifilm-dsc.com/app/x_half_app/

N Appene som er tilgjengelige varierer med smarttelefonens operativsystem.

 Feste stroppen

Fest den medfølgende håndstroppen til kameraet. Du kan også feste 

en skulderreim fra en tredjepart i stedet for håndstroppen.

N Fjern objektivdekselets stropp fra kameraet, og fest deretter stroppeklipsene 

og håndstroppen. Det anbefales å feste objektivdekselstroppen til stropp-

klipsene eller håndstroppen etter at du har festet dem.

Feste håndstroppen

Fest den medfølgende håndstroppen til 

stroppehullet.
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Første trinn

Feste skulderstroppen

Når du fester en skulderstropp fra en tredjepart, må du feste strop-

pen til kameraet etter at du har festet stroppklipset til kameraet.

1 Fest et beskyttelsesdeksel.

Legg beskyttelsesdekselet over strop-

pehullet som vist, med den gråe siden 

av dekselet mot kameraet.

Beskyttelsesdeksel

2 Åpne en klype.

Bruk verktøyet for festing av stropp-

klyper (A) for å åpne en stroppklype 

(B). (B)

(A)

3 Skyv klemmen på verktøyet.

Skyv klemmen på verktøyet slik at den 

fester seg på utstikket.
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4 Plasser klypen i et stroppehull.

Hekt stroppehullet inn i åpningen 

på klypen. Fjern klypeverktøyet, og 

hold klypen på plass med den andre 

hånden.

N Oppbevar verktøyet på et trygt sted, da 

du trenger det til å åpne klypene når du 

vil fj erne stroppen.

5 Trekk klypen gjennom stroppehullet.

Roter klypen hele veien gjennom 

stroppehullet til den lukker seg med 

et klikk.

Stroppklype

6 Fest beskyttelsen.

Fest en hake på beskyttelsen på 

stroppklipset, og dekk den over 

stroppklipset som vist på fi guren.

Beskyttelse
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Første trinn

7 Trekk beskyttelsen i pilens retning.

Pass på at endene av beskytteren og 

stroppklipset er på linje som vist i 

fi guren.

8 Fest stroppen gjennom stroppklipset.

O Sørg for at stroppen er riktig festet for å unngå å miste kameraet.

Gjenta trinnene ovenfor for det andre stroppehullet.
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 Sette inn batteriet og et minnekort

Sett inn batteriet og minnekortet som beskrevet nedenfor.

1 Åpne dekslet til batterikammeret.

Skyv låsen for batterikammerets 

deksel som vist og åpne dekslet til 

batterikammeret.

O • Ikke åpne dekslet til batterikammeret 

når kameraet er slått på. Dersom 

denne forhåndsregelen ikke blir fulgt 

kan bildefi lene eller minnekortene 

bli skadet.

• Ikke bruk overdreven kraft når du 

håndterer dekselet til batterikam-

meret.

2 Sett inn batteriet som vist.

O • Sett inn batteriet i retningen som 

vises. Ikke bruk makt og forsøk heller 

ikke å sette inn batteriet opp ned eller 

bakvendt. 

• Kontroller at batteriet er sikkert festet.

3 Sett inn minnekortet.
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Første trinn

4  Lukk dekslet til batterikammeret og skyv låsen til batterikamme-

ret lukket.

O Dersom dekslet ikke lukker seg, kontrol-

ler at batteriet sitter riktig vei. Ikke forsøk 

å tvinge dekselet igjen.

 Ta ut batteriet

Før du tar ut batteriet, slå av kameraet og åpne dekselet til batterikammeret.

For å fj erne batteriet, trykk batterilåsen til siden og 

la batteriet gli ut av kameraet som vist.

O Batteriet kan bli varmt når det brukes i miljøer 

med høy temperatur. Vær forsiktig når du tar 

ut batteriet.

 Ta ut minnekort

For å fj erne minnekortet, trykk det inn og slipp det 

sakte ut. Kortet kan nå fj ernes for hånd.

O • Trykk på midten av kortet.

• Dersom du plutselig fj erner fi ngeren din fra 

kortet, kan det føre til at kortet faller ut av 

sporet. Fjern fi ngeren din sakte.

• Hvis kameraet viser et p-ikon, kan minne-

kortet være varmt å ta på. Vent til kortet har 

kjølt seg ned før du fj erner det.
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 Lade batteriet

Batteriet er ikke ladet ved forsendelse. Lad batteriet før bruk.

O • Et oppladbart NP-W126S- batteri leveres med kameraet.

• Dette produktet inkluderer ikke vekselstrømadapter eller USB-kabel. Bruk 

en USB-IF-sertifi sert vekselstrømadapter eller USB-C til USB-C-kabel når du 

lader via kameraet.

• Det tar omtrent 135 minutter å lade batteriet med en anbefalt veksel-

strømadapter på 7,5 W eller mer (P 68).

Lade batteriet.

Koble vekselstrømadapteren til et innendørs strømuttak (A), og 

koble deretter kameraet til vekselstrømadapteren med USB-kabelen 

(B).

O • Koble kabelen til kameraets USB-kontakt (Type-C).

• Pass på at koblingene er satt helt inn.
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Første trinn

Ladestatus

Indikatorlampen viser batteriets ladestatus som 

følger:

IndikatorlysIndikatorlys BatteristatusBatteristatus

På Batteriet lades

Av Lading fullført

Blinker Ladefeil
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 O • Ikke sett etiketter eller andre ting på batteriet. Å ikke ta hensyn til dette kan 

gjøre det umulig å fj erne batteriet fra kameraet.

• Ikke kortslutt batteripolene. Batteriet kan bli overopphetet.

• Les advarslene i ”Batteriet og strømtilførselen”.

• Bruk kun oppladbare batterier fra Fujifi lm som er spesifi sert for bruk med 

dette kameraet. Å ikke etterfølge denne forhåndsregelen kan føre til 

feilfunksjon i produktet.

• Ikke fj ern etikettene fra batteriet eller forsøk å dele eller ta av det ytre 

dekslet.

•  Batteriet taper gradvis ladningen når det ikke er i bruk. Lad batteriet i en 

eller to dager før bruk. 

• Når batteriet blir fl att, har det nådd slutten på sin levetid og må byttes ut.

• Fjern skitt fra batteripolene med en ren, tørr klut. Å ikke etterfølge denne 

forhåndsregelen kan forhindre at batteriet lades.

• Merk at ladetiden øker ved lave eller høye temperaturer.

• Batteriforbruket øker ved valg av PÅ for Bluetooth/
SMARTTELEFONINNST. > Bluetooth PÅ/AV i menyen for nettverks-/

USB-innstillinger.

N • Ladningen stopper hvis kameraet er slått 

på under lading, og USB-tilkoblingen vil i 

stedet brukes til å drive kameraet. Batterini-

vået vil gradvis begynne å synke.

•  Kameraet viser et ”strømforsyning”-ikon når det drives via USB.
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Første trinn

 Lade opp via en datamaskin

Kameraet kan lades via USB. Lading med USB er tilgjengelig med datamaskiner 

med et produsentgodkjent operativsystem og USB-grensesnitt.

USB-kontakt (Type-C)
La datamaskinen være på under lading.

O • Batteriet vil ikke lades opp når kameraet er slått på.

• Koble til en tredjeparts USB-kabel.

• Kople kameraet direkte til datamaskinen, ikke bruk noen USB-hub eller 

tastatur.

• Ladingen stopper hvis datamaskinen går i hvilemodus. For å gjenoppta 

lading, aktiver datamaskinen og koble fra og koble til USB-kabelen igjen.

• Lading støttes kanskje ikke, avhengig av modellen på datamaskinen, data-

maskinens innstillinger og datamaskinens gjeldende tilstand.

• Det tar omtrent 350 minutter å lade batteriet med en lading på 

5 V/500 mA.
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 Slå kameraet av og på

Bruk ON/OFF-bryteren for å slå av og på kameraet.

Skyv bryteren til ON for å slå kameraet på, 

eller til OFF for å slå kameraet av.

 O Fingeravtrykk og andre merker på objektivet eller søkeren kan ha innvirkning 

på bilder eller visningen gjennom søkeren. Hold objektivet og søkeren rene.

N • Ved å trykke på PLAY-knappen under opptak starter avspilling.

• Trykk utløserknappen halvveis ned for å gå tilbake til opptaksmodus.

• Kameraet slår seg automatisk av hvis ingen operasjoner utføres i tidsrom-

met angitt i menyen D STRØMSTYRING > AUTOM. AVSLÅING. For å ak-

tivere kameraet på nytt hvis det har slått seg av automatisk, trykk utløseren 

helt ned eller sett ON/OFF-bryteren til OFF og så tilbake til ON.
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Første trinn

 Grunnleggende oppsett

Når du slår på kameraet for første gang, kan du velge språk og stille 

inn kameraets klokke. Følg trinnene nedenfor når du slår på kamera-

et for første gang.

1 Slå kameraet på.

En dialogboks for valg av språk vises.

2 Velg et språk.

Merk et språk og trykk på t. ENGLISH

FRANCAIS

DEUTSCH

ESPANOL

Qa

3 Velg en tidssone.

Når du blir bedt om det, velg en tids-

sone og slå sommertid på eller av, og 

trykk deretter på t.

N For å hoppe over dette trinnet, trykk 

på u.

OMRÅDEINNSTILLING

LONDON/CASABLANCA
GMT ±0:00

SOMMERTID

4 Still inn klokken.

Trykk på t for å gå videre til neste 

trinn.

LONDON/CASABLANCA
GMT ±0:00

AM

ÅÅ.MM.DD

2025.12.31

12:00

DATO/TID
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5 Se informasjonen på smarttelefon-ap-

pen.

• Kameraet viser en QR-kode du kan 

skanne med smarttelefonen din for 

å åpne en nettside hvor du kan laste 

ned smarttelefon-appen.

BILDER KAN ENKELT OVERFØRES
TIL SMARTTELEFONEN.

SKANN QR-KODE FOR Å FÅ APPEN.

APPLIKASJON

• Trykk på t for å gå videre til neste trinn.

N Bruk smarttelefon-appen for å laste ned bilder fra kameraet eksternt 

(P 45).

6 Angi Aktivitetsrekord.

• Velg ON for å registrere fotografe-

ringsaktivitetene dine.

• Informasjon om plassering ved foto-

grafering kan også bli registrert.

• Trykk på t for å gå videre til neste 

trinn.

Aktiver aktivitetspost

Legg til plassering for posten

Dine fotografiske aktiviteter kan
oppsummeres automatisk via Fujifilms
nettverkstjeneste. Smarttelefonapper
kreves for å bruke Activity Record.

Aktivitetsrekord

7 Velg en AUTOMATISK AV-
TEMPERATUR.

• Den valgte innstillingen bestemmer 

temperaturen for når kameraet skal 

slås av automatisk.

• Trykk på t for å gå videre til neste 

trinn.

AUTOMATISK AV-TEMPERATUR

STILL AUTOMATISK AV-TEMPERATUR TIL HØY FOR
Å FORLENGE OPPTAKETID.
ANBEFALES BARE NÅR IKKE HÅNDHOLDT
ELLER VED BRUK AV STATIV OSV.

STANDARD

HØY
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Første trinn

8 Vis forklaringen på kamerabetjeningen.

Trykk på t til fotograferingsvisningen vises.

9 Velg D BRUKERINNSTILLING > FORMATERE i fanen 

D (OPPSETT).

O Formater minnekort før førstegangs bruk, og formater alle minnekort 

på nytt etter at du har brukt dem i en datamaskin eller annen enhet.

10 Trykk på OK for å formatere minne-

kortet.

SLETT ALLE DATA

OKAVBRYT

FORMATERE

FORMATERE OK?

N Velg AVBRYT for å avslutte uten å formatere minnekortet.

O • Alle data—inkludert beskyttede bilder—blir slettet fra minnekortet. Pass 

på at viktige fi ler er kopiert til en datamaskin eller til annet lagringsutstyr.

• Batteridekslet må ikke åpnes under formateringen.

N Hvis batteriet fj ernes i lengre tid, vil kameraklokken bli nullstilt, og språkvalg-

dialogen vises når kameraet slås på.
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Første trinn

 Velge et annet språk

For å endre språket:

1 Vis språkvalg.

Velg D BRUKERINNSTILLING > Qa.

2 Velg et språk.

Velg ønsket alternativ.

 Endre dato og tid

For å stille kameraklokken:

1 Vis alternativer for DATO/TID.

Velg D BRUKERINNSTILLING > DATO/TID.

2 Still inn klokken.

Angi visningsrekkefølgen (år, måned, dag), dato og klokkeslett.
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Grunnleggende fotografering
Velg STILL for STILL/MOVIE-modusbryteren for å ta bilder og velg 

MOVIE for å spille inn fi lmer.

 Ta fotografi er

Dette avsnittet forklarer grunnleggende fotografering.

1 Velg STILL for modusbryteren for 

STILL/MOVIE.

2  Klargjør kameraet.

Hold kameraet stødig med begge 

hender – skjelving eller ustødige hen-

der kan gjøre bildene uskarpe.

For å unngå at bilder er ute av fokus 

eller er for mørke (undereksponerte), 

hold fi ngre dine og andre objekter 

unna objektivet og AF-følgelyset.

3 Komponer bildet.
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4  Fokuser.

 Trykk utløserknappen halvveis inn for 

å fokusere.

Fokusområde

• Hvis kameraet klarer å fokusere, vil fokusbildet og fokusindikatoren 

lyse grønt.

• Dersom kameraet ikke kan fokusere, vil fokusrammen lyse rødt, og 

s vil vises.

N • Dersom motivet er dårlig opplyst, kan AF-hjelpelyset tennes for å 

underlette fokuseringen.

• Fokus og eksponering vil låses når utløseren er trykket halvveis ned. 

Fokus og eksponering forblir låst mens knappen holdes i denne 

stillingen (AF/AE-lås).

• Kameraet vil fokusere på motiver på alle avstander innenfor fokus-

området.

5 Ta bilde.

Trykk utløseren rolig resten av veien ned for å ta bildet.
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Grunnleggende fotografering

 Ta opp fi lmer

Dette avsnittet forklarer grunnleggende fi lmopptak.

1 Skyv modusbryteren for STILL/MOVIE

til MOVIE.

2 Trykk utløserknappen helt ned.

Opptak vil starte.

• Kantene på skjermen blir røde under 

fi lmopptak, grønne under opptak av 

sakte fi lm.

• Visningen teller opp for å vise opp-

takstiden.

3 Trykk på knappen igjen for å avslutte opptaket. Opptaket slutter 

automatisk når den maksimale størrelsen nås eller minnekortet 

er fullt.

O • Lyd tas opp via den innebygde mikrofonen eller en ekstern mikrofon 

(ekstrautstyr). Ikke dekk til mikrofonen under opptak. 

• Merk at mikrofonen kan plukke opp objektivstøy og andre lyder fra kame-

raet under opptak.

• Vertikale eller horisontale streker kan vises i fi lmer som inneholder veldig 

lyse motiver. Dette er normalt og angir ikke en funksjonsfeil.



40

Vise og slette bilder
Trykk på knappen PLAY for å se bilder eller fi lmer. Du kan også 

velge og slette dem.

 Se på bilder

Bilder kan vises i søkeren eller på LCD-skjermen.

Trykk på PLAY-knappen for å se fotografi er i helbilde.

• Sveip til venstre på skjermen for å vise 

forrige bilde.

• Sveip mot høyre for å vise neste bilde.

N Bilder som er tatt ved bruk av andre kameraer, er markert med m (”gavebil-

de”)-ikon for å advare om at de ikke kan vises korrekt og at avspillingszoom 

kanskje ikke er tilgjengelig.
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Vise og slette bilder

 Se på fi lmer

Når en fi lm vises, trykker du på skjermen 

for å spille av fi lmen. Trykk igjen for å 

sette den på pause.

Trykk på en knapp på den sekundære LCD-skjermen mens en fi lm 

spilles av eller er satt på pause for å betjene den.

Avspilling pågårAvspilling pågår

KnappKnapp BeskrivelseBeskrivelse

FremoverFremover
Trykk for å spole fremover eller bakover. Trykk gjentatte ganger på 

knappen for å endre hastigheten i tre nivåer.
BakoverBakover

TilbakeTilbake Avslutt avspilling.

Avspilling er satt på pauseAvspilling er satt på pause

KnappKnapp BeskrivelseBeskrivelse

Et bilde fremoverEt bilde fremover

Trykk for å gå fremover eller bakover et bilde om gangen.

Et bilde bakoverEt bilde bakover

TilbakeTilbake Avslutt avspilling.
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Fremdriften vises i displayet under avspil-

ling.

O Dekk ikke til høyttaleren under avspilling.

N • Volum kan også justeres med D LYDOPPSETT > AVSPILL.-LYDSTR.

• For å høre på lyd med hodetelefoner, må du konvertere USB-kontakten til 

en lydkontakt ved å bruke den medfølgende hodetelefonadapteren.

 Slette bilder

Bilder kan slettes fra avspillingsmenyen.

O Slettede bilder kan ikke gjenopprettes. Beskytt viktige bilder eller kopier dem 

til en datamaskin eller en smarttelefon før du fortsetter.

1 Trykk på menyknappen under avspil-

ling.

Avspillingsmenyen vises.
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Vise og slette bilder

2 Velg SLETT. AVSPILLINGSMENY

SLETT

BESKYTT

VURDERING

FILTRERE

3 Velg BILDE.

BILDE

VALGTE BILDER

ALLE BILDER

SLETT

N Velg VALGTE BILDER for å velge og slette fl ere bilder. Velg ALLE 
BILDER for å slette alle bildene på minnekortet.

4 Sveip til venstre eller høyre for å bla gjennom bilder og trykk på 

OK for å slette.

• Bildene slettes i det øyeblikket du trykker på OK, vær forsiktig 

så du ikke sletter bilder ved et uhell.

• Gjenta om nødvendig for å slette fl ere bilder. Vis bildet som 

skal slettes, og trykk på OK.

N Beskyttede bilder kan ikke slettes. Fjern beskyttelsen fra alle bilder du ønsker 

å slette.
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Oversikt
Kameraet kan kobles til en datamaskin eller smarttelefon for å 

laste opp bilder.

N Disse funksjonene er kun beskrevet her i hovedtrekk. For mer informasjon, 

besøk nettsiden nedenfor.

https://fujifilm-dsc.com/en-int/manual/x_half/

Støttede funksjoner

Dette kameraet støtter følgende funksjoner:

FunksjonFunksjon BeskrivelseBeskrivelse PP

Koble til smarttele-Koble til smarttele-

fon-appenfon-appen

Koble til smarttelefoner via Bluetooth® for å laste opp 

bilder.
45

USB-kortlesereUSB-kortlesere
Koble en kortleser til en datamaskin eller smarttelefon 

via USB og kopier bilder fra minnekort.
—

instax-printereinstax-printere Skriv ut bilder på tilkoblede instax-printere. —
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 Koble til en smarttelefon
Koble kameraet til en smarttelefon via Bluetooth®.

N Kameraet bytter automatisk til en trådløs LAN-tilkobling når bilder kopieres 

til smarttelefonen.

1 Sveip nedover på LCD-skjermen i 

fotograferingsvisningen.

Skjermen for sammenkobling vil vises.

2 Trykk på SAMMENKOBLING.

SAMMENKOBLING

FILMKAMERAMODUS
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Koble til en smarttelefon

3 Start appen på smarttelefonen og sammenkoble smarttelefo-

nen med kameraet.

Når sammenkobling er fullført, vil 

kameraet og smarttelefonen au-

tomatisk koble til via Bluetooth. Et 

Bluetooth-ikon på kameraskjermen 

endres fra grå til hvit når en tilkobling 

opprettes.

N • Når enhetene har blitt sammenkoblet, vil smarttelefonen automatisk 

koble seg til kameraet når appen startes.

• Deaktivering av Bluetooth når kameraet ikke er koblet til en smartte-

lefon reduserer forbruket av batteriet.
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Opptaksmenyene

 FILMINNSTILLING 

Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter 

A (FILMINNSTILLING)-fanen på sekundær LCD-skjermen.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

 x x OPPTAKSMODUS  OPPTAKSMODUS Velg fotograferingsmodusen for stillbildefotografering.

  BILDESTØRRELSE   BILDESTØRRELSE Endre størrelsen på bildene som skal tas.

    xx SELVUTLØSER  SELVUTLØSER Still inn selvutløserens varighet for stillbildefotografe-

ring.

  FILMINNSTILLING 

Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter 

B (FILMINNSTILLING)-fanen på sekundær LCD-skjermen.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

  FF OPPTAKSMODUS OPPTAKSMODUS  Angi fotograferingsmodus for fi lmer.

 SLOW MOTION FILM  SLOW MOTION FILM Angi opptakshastigheten for fi lmer i sakte fi lm.

 BIT-RATE  BIT-RATE Angi bithastighet for fi lmer.

 FILFORMAT  FILFORMAT Velg fi ltypen.

    FF SELVUTLØSER SELVUTLØSER  Velg forsinkelse for selvutløser under fi lmopptak.

 F F INDIKATOR FOR OPPTAKS- INDIKATOR FOR OPPTAKS-

RAMME   RAMME   

Velg om displayets kanter skal endre farge under 

fi lmopptak.

 TALLY-LYS  TALLY-LYS Velg om det samlede lyset skal fortsette å lyse eller 

blinke under fi lmopptak.
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 BILDEKVALITETSINNSTILLING 

Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter 

H (BILDEKVALITETSINNSTILLING)-fanen på sekundær LCD-skjer-

men.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

 FILMSIMULERING/ FILMSIMULERING/

FILTERINNSTILLINGER   FILTERINNSTILLINGER   

Velg en fi lmsimuleringseff ekt eller en fi ltereff ekt.

 KORNEFFEKT  KORNEFFEKT Legg til en fi lmtekstureff ekt.

 PORTR. FORBEDR. NV  PORTR. FORBEDR. NV Velg portrettforbedringsnivået.

  HVITBALANSE   HVITBALANSE Tilpass hvitbalansen til lyskilden, uansett om det er 

direkte sollys eller kunstig lys.

 LANG EKSPONERING  LANG EKSPONERING Reduser marmorering ved lang eksponeringstid under 

stillbildefotografering.

 AF/MF-INNSTILLING 

Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter G (AF/MF-
INNSTILLING)-fanen på sekundær LCD-skjermen.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

 FOKUSMODUS  FOKUSMODUS Velg hvordan kameraet skal fokusere.

 g g INNST ANSIKT-/ INNST ANSIKT-/

ØYEPÅVISNING ØYEPÅVISNING 

Velg om kameraet skal legge vekt på menneskers 

ansikter over bakgrunnsobjekter ved innstilling av fokus 

og eksponering.

 AF-BELYSNING  AF-BELYSNING Velg om AF-lampen skal lyse for å hjelpe med autofokus.

 AF-MODUS  AF-MODUS Endre innstillingene for fokusområdet.

 MF-HJELP  MF-HJELP Velg hvordan fokus skal vises i manuell fokusmodus.
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Opptaksmenyene

 LYDINNSTILLING 

Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter 

P (LYDINNSTILLING)-fanen på sekundær LCD-skjermen.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

  NIVÅJUST. AV EKST MIKROFON   NIVÅJUST. AV EKST MIKROFON Juster opptaksnivået for den innebygde mikrofonen.

 HODETELEFONVOLUM  HODETELEFONVOLUM Juster hodetelefonvolumet.

 VINDFILTER  VINDFILTER Velg om du vil aktivere vindstøyreduksjon under opptak 

av fi lm.

 NIVÅBEGRENSER FOR MIKROF.  NIVÅBEGRENSER FOR MIKROF. Reduserer forvrengning forårsaket av lyd som overstiger 

grensene for mikrofonens lydkretser.

 LAVT KUTTFILTER  LAVT KUTTFILTER Velg om du vil redusere lavfrekvent støy under 

fi lmopptak.
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Oppsettsmenyene

 BRUKERINNSTILLING 

Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter D (OPPSETT)-

fanen på sekundær LCD-skjermen for å velge BRUKERINNSTILLING.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

 FORMATERE  FORMATERE Formater minnekort.

 b b OMRÅDEINNSTILLING  OMRÅDEINNSTILLING Velg din plassering.

  DATO/TID   DATO/TID Still inn kameraklokken.

 TIDSFORSKJELL  TIDSFORSKJELL Bytt mellom din tidssone hjemme og tidssonen der du 

befi nner deg nå.

 Q Q  a a Velg et språk.

 FIRMWARE-OPPDATERING  FIRMWARE-OPPDATERING Oppdatere fastvaren for kameraet.

 Aktivitetsrekord  Aktivitetsrekord Registrer opptaksaktiviteter og plasseringer.

 TILBAKESTILL  TILBAKESTILL Tilbakestill opptaks- eller oppsettsmenyens innstillinger 

til standardverdiene.

 SUPPORT NETTSTED  SUPPORT NETTSTED Vis QR-koden til kameraets nettsted for kundestøtte.

 REGELVERK  REGELVERK Vise elektroniske kopier av produktets modellnummer 

og andre sertifi kater.

  LUKKERTELLING   LUKKERTELLING Vis omtrentlig antall ganger lukkeren har blitt utløst.
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Oppsettsmenyene

 TILPASSET INNSTILLINGER 

Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter D (OPPSETT)-

fanen på sekundær LCD-skjermen for å velge TILPASSET 
INNSTILLINGER.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

 INNSTILLINGER FOR DELELINJE  INNSTILLINGER FOR DELELINJE Angi utformingen for delelinjen for 2-i-1-fotografering.

 2-i-1 SKYTEORDRE  2-i-1 SKYTEORDRE Endre rekkefølgen på de to bildene i 2-i-1-fotografering.

 DATOMERKING  DATOMERKING Angi om du vil inkludere datoen på bildet.

 KONTAKTARK BAKGRUNNSFARGE  KONTAKTARK BAKGRUNNSFARGE Angi bakgrunnsfargen til kontaktarket.

 LYDOPPSETT 

Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter D (OPPSETT)-

fanen på sekundær LCD-skjermen for å velge LYDOPPSETT.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

 AF PIP-VOLUM  AF PIP-VOLUM Velg lydstyrken på pipetonen som høres når kameraet 

fokuserer.

 SELVUTLØSER-PIP-VOLUM  SELVUTLØSER-PIP-VOLUM Velg lydstyrken til pipetonen som høres når selvutløse-

ren er aktiv.

 KAMERALYDSTYRKE  KAMERALYDSTYRKE Juster lydstyrken på lydene som høres når kamerakon-

trollene brukes.

 F F OPPTAK START/STOPP VOLUM  OPPTAK START/STOPP VOLUM Velg lydstyrken ved starten og slutten av fi lmopptak.

 LUKKERLYDSTYRKE  LUKKERLYDSTYRKE Justere lukkervolumet.

 LUKKERLYD  LUKKERLYD Velge lukkerlyden.

 AVSPILL.-LYDSTR  AVSPILL.-LYDSTR Juster volumet for fi lmavspilling.
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 SKJERMOPPSETT 

Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter D (OPPSETT)-

fanen på sekundær LCD-skjermen for å velge SKJERMOPPSETT.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

 ØYESENSOR  ØYESENSOR Aktivere eller deaktivere øyesensoren.

 LED-INDIKATOR  LED-INDIKATOR Velg om indikatorlampen skal være stabil.

 LCD-LYSSTYRKE  LCD-LYSSTYRKE Juster skjermens lysstyrke.

 LCD-FARGE  LCD-FARGE Juster skjermens metning.

 LCD FARGEJUSTERING  LCD FARGEJUSTERING Juster fargen til visningen i LCD-skjermen.

 BILDEVISNING  BILDEVISNING Velg hvor lenge bilder skal vises etter opptak.

 INFORMASJONSDISPLAY  INFORMASJONSDISPLAY Angir om innstillinger slik som fotograferingsinnstillin-

ger på fotograferingsvisningen skal vises.

 ELEKTRONISK NIVÅINNSTILLING  ELEKTRONISK NIVÅINNSTILLING Juster innstillingene som skal brukes når du tar bilder 

ved bruk av den kunstige horisonten.

 INNRAMMINGSGUIDE  INNRAMMINGSGUIDE Angi om rammeveiledere under fotografering skal vises.

 MIC NIVÅ DISPLAY  MIC NIVÅ DISPLAY Angir om opptaksnivået for mikrofoner skal vises.

 POSISJONSINFO  POSISJONSINFO Velg om stedsinformasjon som er lastet ned fra smartte-

lefoner skal vises.
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Oppsettsmenyene

 KNAPP-/HJULINNSTILLING 

Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter D (OPPSETT)-

fanen på sekundær LCD-skjermen for å velge KNAPP-/
HJULINNSTILLING.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

 FOKUSERINGSRINGOPERASJON  FOKUSERINGSRINGOPERASJON Velger hvilken retning fokusringen skal roteres i.

 OPPTAK UTEN KORT  OPPTAK UTEN KORT Velg om lukkeren kan utløses uten at et minnekort er 

satt inn i kameraet.

 x x DOBBELTTRYKK-INNST.  DOBBELTTRYKK-INNST. Når BILDEVISNING er angitt til KONTINUERLIG, 

angir du om det skal zoomes inn ved å dobbelttrykke på 

skjermen under fotografering.

 STRØMSTYRING 

Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter D (OPPSETT)-

fanen på sekundær LCD-skjermen for å velge STRØMSTYRING.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

 AUTOM. AVSLÅING  AUTOM. AVSLÅING Velg om kameraet skal slå seg av automatisk når ingen 

handlinger utføres.

  YTELSE   YTELSE Juster strøminnstillingene.

 AUTOMATISK AV-TEMPERATUR  AUTOMATISK AV-TEMPERATUR Velg ved hvilken temperatur kameraet automatisk skal 

slås av dets temperatur stiger.
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Oppsettsmenyene

 LAGRE DATA-OPPS. 

Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter D (OPPSETT)-

fanen på sekundær LCD-skjermen for å velge LAGRE DATA-OPPS..

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

 BILDENUMMER  BILDENUMMER Velg om fi lnummereringen skal nullstilles når du har satt 

inn et nytt minnekort.

  GEOTAGGING   GEOTAGGING Velg om stedsinformasjon som er lastet ned fra en 

smarttelefon skal lagres med nye bilder etter hvert som 

de tas.
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 Nettverk/USB-innstillingsmenyer
Sveip til venstre på LCD-skjermen og velg deretter I (NETTVERK-/
USB-INNSTILLING)-fanen på sekundær LCD-skjermen.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

 Bluetooth/SMARTTELEFONINNST.  Bluetooth/SMARTTELEFONINNST. Juster Bluetooth-relaterte innstillinger i tillegg til en 

rekke smarttelefonrelaterte innstillinger.

  FLYMODUS   FLYMODUS Velg om du vil deaktivere trådløst LAN og Bluetooth.

 instax BILDE KVALITETSMODUS  instax BILDE KVALITETSMODUS Stiller inn bildekvaliteten når du skriver ut bilder på 

Fujifi lm instax Link-skrivere.

 USB STRØMFORS./KOMM.INNST.  USB STRØMFORS./KOMM.INNST. Velg om USB-tilkoblinger til datamaskiner, smarttele-

foner eller andre enheter skal brukes til strømforsyning 

eller dataoverføring.

 TILB.ST. NETT.-/USB-INNST.  TILB.ST. NETT.-/USB-INNST. Tilbakestill nettverk-/USB-innstillingene til standard-

verdiene.
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 Avspillingsmenyen
Trykk på s på den sekundære LCD-skjermen under avspil-

ling.

InnstillingInnstilling BeskrivelseBeskrivelse

  SLETT   SLETT Slett enkeltbilder, fl ere valgte bilder eller alle bilder.

  BESKYTT   BESKYTT Beskytt bilder fra utilsiktet sletting.

 VURDERING  VURDERING Vurder bilder ved å bruke stjerner.

 FILTRERE  FILTRERE Vis bare bilder som oppfyller valgte kriterier.

 1:1 RAMMEKOMBINER  1:1 RAMMEKOMBINER Opprett et bilde med et sideforhold på 1:1 med en 

bakgrunnsfarge.

 SLIDESHOW FILMSKAPER  SLIDESHOW FILMSKAPER Opprett en fi lm der fl ere bilder fl yter horisontalt.

 UTSK. M. instax -SKRIVER  UTSK. M. instax -SKRIVER Skriv ut bilder på valgfrie Fujifi lm instax Link-skrivere og 

Fujifi lm instax Link-skrivere.

 instax BILDE KVALITETSMODUS  instax BILDE KVALITETSMODUS Stiller inn bildekvaliteten når du skriver ut bilder på 

Fujifi lm instax Link-skrivere.

 K  K Bytt mellom avspillingsvisning for bilder og bekreftel-

sesdialogen for fi lmruller tatt i fi lmkameramodus.
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Sørg for å lese disse merknadene før bruk

Sikkerhetsmerknader

• Se til at du bruker kameraet riktig. Les nøye gjennom disse sikkerhetsmerknadene og Grunnleggende manual før bruk.

• Etter å ha lest disse sikkerhetsmerknadene, skal de oppbevares på et trygt sted.

Om ikonene

Ikonene som vises nedenfor brukes i dette dokumentet for å indikere alvorlighetsgraden på skaden eller ødeleggelsen 

som kan oppstå hvis informasjonen som indikeres av ikonet overses og produktet dermed brukes feil.

ADVARSELADVARSEL
Dette ikonet indikerer at dødelig eller alvorlig skade kan være resultatet hvis informasjonen 

ignoreres.

FORSIKTIGFORSIKTIG
Dette ikonet indikerer at personlig skade eller materialskade kan oppstå hvis informasjonen 

ignoreres.

Ikonene som vises nedenfor brukes for å indikere typen instruksjoner som skal følges.

Trekantikoner forteller deg at denne informasjonen krever oppmerksomhet (”Viktig”).

Sirkelikoner med en diagonal strek forteller deg at handlingen som er indikert er forbudt (”Forbudt”).

Fylte sirkler med utropstegn indikerer en handling som må utføres (”Obligatorisk”).

 ADVARSEL ADVARSEL

Koble fra 
strømuttaket

Hvis det oppstår et problem, slår du av kameraet, fj erner batteriet og kobler fra USB-kabelen.Hvis det oppstår et problem, slår du av kameraet, fj erner batteriet og kobler fra USB-kabelen. Fortsatt bruk av 

kameraet når det slipper ut røyk, slipper ut uvanlig lukt eller befi nner seg i en annen unormal tilstand 

kan forårsake brann eller elektriske støt. Ta kontakt med din Fujifi lm-forhandler.

Ikke la vann eller fremmedlegemer komme inn i kameraet eller tilkoblingskablene.Ikke la vann eller fremmedlegemer komme inn i kameraet eller tilkoblingskablene. Ikke bruk kameraet eller 

tilkoblingskablene etter inntrengning av ferskt eller salt vann, melk, drikkevarer, vaskemidler eller andre 

væsker. 

Om væske kommer inn i kameraet eller tilkoblingskablene, slår du av kameraet, fj erner batteriet og kobler fra Om væske kommer inn i kameraet eller tilkoblingskablene, slår du av kameraet, fj erner batteriet og kobler fra 
USB-kabelen.USB-kabelen. Fortsatt bruk av kameraet kan forårsake brann eller elektriske støt. Ta kontakt med din 

Fujifi lm-forhandler.

Skal ikke brukes 
på badet eller i 

dusjen

Ikke bruk kameraet på badet eller i dusjen.Ikke bruk kameraet på badet eller i dusjen. Dette kan forårsake brann eller elektriske støt.

Skal ikke 
demonteres

Prøv aldri å endre eller plukke fra hverandre kameraet (åpne aldri kamerahuset).Prøv aldri å endre eller plukke fra hverandre kameraet (åpne aldri kamerahuset). Dersom denne forhåndsrege-

len ikke blir fulgt kan det oppstå brann eller elektriske støt.
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 ADVARSEL ADVARSEL

Interne deler må 
ikke berøres

Skulle kamerahuset åpne seg som følge av et fall eller et annet uhell, må de interne delene ikke berøres.Skulle kamerahuset åpne seg som følge av et fall eller et annet uhell, må de interne delene ikke berøres. Hvis 

denne forholdsregelen ikke følges kan det føre til elektriske støt eller skader som følge av at skadde deler 

berøres. Fjern batteriet med en gang, pass på å unngå skader eller elektriske støt, og ta produktet med til 

kjøpestedet for konsultasjon.

Strømledningen må ikke endres, varmes opp, vris eller trekkes i mer enn nødvendig, og ikke plasser tunge Strømledningen må ikke endres, varmes opp, vris eller trekkes i mer enn nødvendig, og ikke plasser tunge 
gjenstander oppå strømledningen.gjenstander oppå strømledningen. Disse handlingene kan skade strømledningen og forårsake brann eller 

elektriske støt. Hvis strømledningen er skadet, ta kontakt med din Fujifi lm-forhandler. Ikke bruk kabler 

med bøyde kontakter.

Ikke plasser kameraet på en ustabil overfl ate.Ikke plasser kameraet på en ustabil overfl ate. Dette kan gjøre at kameraet faller eller velter og forårsaker 

skade.

Prøv aldri å ta bilder mens du beveger deg.Prøv aldri å ta bilder mens du beveger deg. Ikke bruk opptak, avspilling eller noen annen betjening av ka-

meraet mens du kjører en bil eller et annet kjøretøy. Dette kan føre til at du faller eller at du blir involvert 

i en trafi kkulykke. Vær oppmerksom på omgivelsene hvis du tar bilder mens du går.

Ikke berør noen metalldeler av kameraet under tordenvær.Ikke berør noen metalldeler av kameraet under tordenvær. Dette kan forårsake elektriske støt pga. indusert 

strøm fra lynnedslag.

Ikke bruk batteriet unntatt slik det er spesifi sert.Ikke bruk batteriet unntatt slik det er spesifi sert. Legg inn batteriet som vist av indikatoren.

Ikke demonter, modifi ser eller varm opp batteriene. Ikke mist, slå eller kast batterier eller på annen måte utsett Ikke demonter, modifi ser eller varm opp batteriene. Ikke mist, slå eller kast batterier eller på annen måte utsett 
dem for kraftige støt. Ikke bruk batterier som viser tegn på lekkasje, deformasjon, misfarging eller andre uregel-dem for kraftige støt. Ikke bruk batterier som viser tegn på lekkasje, deformasjon, misfarging eller andre uregel-
messigheter. Bruk kun angitte ladere til å lade opp oppladbare batterier, og ikke forsøke å lade ikke-oppladbare messigheter. Bruk kun angitte ladere til å lade opp oppladbare batterier, og ikke forsøke å lade ikke-oppladbare 
litium- eller alkaliske batterier. Ikke kortslutt batterier eller lagre dem sammen med metallgjenstander.litium- eller alkaliske batterier. Ikke kortslutt batterier eller lagre dem sammen med metallgjenstander. Følges 

ikke disse forholdsreglene kan det resultere i at batteriene overopphetes, tar fyr, sprekker eller lekker, noe 

som kan forårsake brann, brannskader eller andre personskader.

Bruk bare batterier som er spesifi sert for bruk med dette kameraet. Ikke bruk andre spenninger enn den angitte Bruk bare batterier som er spesifi sert for bruk med dette kameraet. Ikke bruk andre spenninger enn den angitte 
strømforsyningsspenningen.strømforsyningsspenningen. Bruk av andre strømkilder kan forårsake brann.

Dersom batteriet lekker, og væsken kommer i kontakt med øynene, huden eller klærne dine, skyll området med Dersom batteriet lekker, og væsken kommer i kontakt med øynene, huden eller klærne dine, skyll området med 
rent vann, og oppsøk legehjelp eller ring et nødnummer umiddelbart.rent vann, og oppsøk legehjelp eller ring et nødnummer umiddelbart.

Hvis du bruker blitsen for nært øynene til en person kan vedkommendes syn bli svekket.Hvis du bruker blitsen for nært øynene til en person kan vedkommendes syn bli svekket. Vær spesielt forsiktig 

ved fotografering av spedbarn og unge barn.

Ikke vær i langvarig kontakt med varme overfl ater. Ikke la en del av kroppen i kontakt med produktet over lengre Ikke vær i langvarig kontakt med varme overfl ater. Ikke la en del av kroppen i kontakt med produktet over lengre 
tid mens produktet er på.tid mens produktet er på. Hvis denne forholdsregelen ikke følges, kan det føre til lettere brannskader, 

særlig ved langvarig bruk, ved høye omgivelsestemperaturer, når HØY er valgt for AUTOMATISK 
AV-TEMPERATUR eller hos brukere som lider av dårlig sirkulasjon eller redusert følelse, i hvilket tilfelle 

det anbefales bruk av stativ eller tilsvarende forholdsregler.

Ikke bruk i nærheten av brennbare objekter, eksplosive gasser eller støv.Ikke bruk i nærheten av brennbare objekter, eksplosive gasser eller støv.

Ved bæring av batteriet skal det installeres i et digitalt kamera eller beholdes i den harde esken. Ved oppbevaring Ved bæring av batteriet skal det installeres i et digitalt kamera eller beholdes i den harde esken. Ved oppbevaring 
av batteriet skal det beholdes i den harde esken. Ved avhending skal batteriterminalene tildekkes med av batteriet skal det beholdes i den harde esken. Ved avhending skal batteriterminalene tildekkes med 
isolasjonstape.isolasjonstape. Kontakt med andre metalliske gjenstander eller batterier kan føre til at batteriet antennes 

eller eksploderer.
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 ADVARSEL ADVARSEL

Oppbevar minnekort, skodeksler og andre små deler utilgjengelig for små barn.Oppbevar minnekort, skodeksler og andre små deler utilgjengelig for små barn. Barn kan svelge små deler; 

oppbevares utilgjengelig for barn. Hvis et barn svelger en liten del, må du kontakte lege eller ringe 

nødnummeret.

Oppbevares utilgjengelig for små barn.Oppbevares utilgjengelig for små barn. Blant de elementene som kan forårsake skade er stroppen, som kan 

sette seg fast rundt halsen til barnet og forårsake kvelning, og blitsen, som kan føre til synsskader.

Følg anvisningene fra fl yselskapet og sykehuspersonellet.Følg anvisningene fra fl yselskapet og sykehuspersonellet. Dette produktet sender ut radiobølger som kan 

forstyrre navigasjons- og medisinsk utstyr.

 FORSIKTIG FORSIKTIG

Ikke bruk dette kameraet på steder som påvirkes av oljeavgasser, damp, fuktighet eller støv.Ikke bruk dette kameraet på steder som påvirkes av oljeavgasser, damp, fuktighet eller støv. Dette kan forårsake 

brann eller elektriske støt.

Ikke la kameraet ligge på steder som utsettes for ekstremt høye temperaturer.Ikke la kameraet ligge på steder som utsettes for ekstremt høye temperaturer. Ikke la kameraet ligge på steder 

som f.eks. en lukket bil eller i direkte sollys. Dette kan forårsake brann.

Ikke plasser tunge gjenstander på kameraet.Ikke plasser tunge gjenstander på kameraet. Dette kan gjøre at den tunge gjenstanden velter eller faller og 

forårsaker skade.

Ikke dekk til eller pakk inn kameraet eller laderen i en klut eller et teppe.Ikke dekk til eller pakk inn kameraet eller laderen i en klut eller et teppe. Dette kan føre til varmeutvikling og 

deformering av huset eller forårsake brann.

Ikke bruk pluggen hvis den er skadet eller hvis den ikke passer godt inn i stikkontakten.Ikke bruk pluggen hvis den er skadet eller hvis den ikke passer godt inn i stikkontakten. Dersom denne forholds-

regelen ikke følges, kan det oppstå brann eller elektrisk støt.

Ta ut batteriet når du rengjør kameraet eller ikke skal bruke det over en lengre periode.Ta ut batteriet når du rengjør kameraet eller ikke skal bruke det over en lengre periode. Hvis du unnlater å gjøre 

dette, kan det forårsake brann eller elektrisk støt.

Når ladingen er ferdig, koble laderen fra strømuttaket.Når ladingen er ferdig, koble laderen fra strømuttaket. Hvis du lar laderen være tilkoblet strømuttaket, kan 

dette forårsake brann.

Når du tar ut et minnekort, kan kortet komme meget raskt ut av sporet. Bruk fi ngeren til å holde det igjen og slipp Når du tar ut et minnekort, kan kortet komme meget raskt ut av sporet. Bruk fi ngeren til å holde det igjen og slipp 
så kortet forsiktig ut.så kortet forsiktig ut. Skader kan oppstå dersom noen treff es av det utsendte kortet.

IIkke håndter minnekorkke håndter minnekortet umiddelbart ettetet umiddelbart etter opptak.r opptak. Minnekortet kan være varmt, og det kan føre til at du 

brenner deg. Vent til kortet er avkjølt før du tar det ut av kameraet.

Be om regelmessig innvendig testing og rengjøring av kameraet.Be om regelmessig innvendig testing og rengjøring av kameraet. Støvoppsamling i kameraet kan forårsake 

brann eller elektriske støt. Ta kontakt med din Fujifi lm-forhandler for å be om innvendig rengjøring hvert 

andre år. Vennligst legg merke til at dette ikke er en gratis tjeneste.

Kasser produktet i henhold til lokale retningslinjer.Kasser produktet i henhold til lokale retningslinjer.

Eksplosjonsfare hvis batteriet settes inn feil. Byttes kun med samme eller tilsvarende type.Eksplosjonsfare hvis batteriet settes inn feil. Byttes kun med samme eller tilsvarende type.
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Batteriet og strømtilførselen

Merk: Sjekk batteritypen som brukes i ditt kamera, og les de gjeldende avsnittene.

 ADVARSEL: Batteriet må ikke utsettes for ekstrem varme, som solskinn, ild eller lignende.

Følgende forklarer riktig bruk av batterier, og hvordan du forlenger batteriets levetid. Feilaktig bruk kan forkorte batteri-

ets levetid, eller forårsake lekkasje, overoppheting, brann eller eksplosjon.

Li-ion-batterierLi-ion-batterier
Les dette avsnittet dersom kameraet ditt bruker et oppladbart Li-ion-batteri.

Batteriet er ikke ladet ved forsendelsen. Lad batteriet før bruk. Oppbevar batteriet i holderen sin når det ikke er i bruk.

  LLMerknader om batterietMerknader om batteriet

Batteriet taper gradvis ladningen når det ikke er i bruk. Lad batteriet i en eller to dager før bruk.

Batteriets levetid kan forlenges ved å slå kameraet av når det ikke er i bruk.

Batterikapasiteten minsker ved lave temperaturer, et nesten utladet batteri kan slutte å fungere når det er kaldt. 

Oppbevar et fulladet reservebatteri på et varmt sted og skift batteri etter behov, eller oppbevar batteriet i lomma eller 

på et annet varmt sted, og sett det i kameraet først idet du skal ta bilder. Ikke plasser batteriet i direkte kontakt med 

håndvarmere eller andre oppvarmingsenheter.

  LLLade batterietLade batteriet

Batteriet kan også lades med en valgfri BC-W126S batterilader. Ladetiden øker ved lufttemperaturer under +10 °C eller 

over +35 °C. Ikke forsøk å lade batteriet ved temperaturer over +40 °C, ved temperaturer under +5 °C vil ikke batteriet 

lade.

Ikke forsøk å lade opp et fulladet batteri. Derimot behøver ikke batteriet å være helt utladet før lading.

Batteriet kan være varmt å ta på umiddelbart etter lading eller bruk. Dette er normalt.

  LLBatteriets levetidBatteriets levetid

En merkbar nedgang i tiden batteriet vil holde på ladning indikerer at det har nådd slutten på sitt funksjonelle liv, og 

bør skiftes ut.

  LLLagringLagring

Hvis kameraet ikke skal brukes i en lengre periode, må du lagre det i romtemperatur med batteriet ladet til omtrent 

halvparten til ⁄ kapasitet.

Dersom kameraet ikke skal brukes over en lengre periode, fj ern batteriet og lagre det på et tørt sted med lufttemperatur 

mellom +15 °C og +25 °C. Ikke lagre batteriet på steder som er utsatt for ekstreme temperaturer.

  LLForsiktighetsregler: Håndtere batterietForsiktighetsregler: Håndtere batteriet

• Ikke transporter eller oppbevar batteriet med metallgjenstander slik som smykker eller hårnåler.

• Ikke utsett for fl ammer eller varme.

• Skal ikke demonteres eller endres.

• Må ikke utsettes for lave atmosfæriske trykk.

• Brukes kun sammen med angitte ladere.

• Kast brukte batterier med en gang.

• Ikke mist eller utsett det for harde fysiske støt.

• Ikke utsett for vann.

• Hold terminalene rene.

• Batteriet og kamerahuset kan føles varme etter ekstensiv bruk. Dette er normalt.

  LLForsiktig: AvhendingForsiktig: Avhending

Avhende brukte batterier i henhold til lokale retningslinjer. Oppmerksomhet bør vies de miljømessige innvirkningene 

ved batterideponering. Bruk produktet i et moderat klima.

Ikke knus eller del opp batterier mekanisk.
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Bruke kameraet

• Rett ikke kameraet mot ekstremt lyssterke kilder, inkludert kunstige lyskilder eller naturlige lyskilder slik som solen på 

en skyfri himmel. Hvis denne forholdsregelen ikke overholdes kan kameraets bildesensor bli skadet.

• Dersom det fokuseres på sterkt sollys gjennom søkeren, kan dette skade panelet til den elektroniske søkeren (EVF). 

Ikke rett den elektroniske søkeren mot solen.

Ta testbilderTa testbilder
Før du tar fotografi er ved viktige anledninger (slik som bryllup, eller før du tar med kameraet på tur), ta et testbilde og 

se på resultatet for å forsikre deg om at kameraet fungerer som normalt. FUJIFILM Corporation tar ikke erstatningsansvar 

for skade eller tap av profi tt som skyldes funksjonsfeil ved produktet.

Merknader om opphavsrettMerknader om opphavsrett
Med mindre det er kun til personlig bruk, kan bilder tatt opp med ditt digitale kamerasystem ikke brukes på måter som 

bryter opphavsrettslige lover uten eierens samtykke. Merk at visse restriksjoner gjelder for fotografering av sceneopp-

tredener, underholdning og utstillinger, selv hvis det er ment kun til personlig bruk. Brukerne bes også om å være opp-

merksomme på at overføringen av minnekort som inneholder bilder eller data som er beskyttet under opphavsrettslige 

lover kun er tillatt innenfor de begrensningene som er satt ved disse lovene om opphavsrett.

HåndteringHåndtering
For å sikre at bilder tas opp riktig, må du ikke utsette kameraet for støt eller slag mens det tas et bilde.

Flytende krystallFlytende krystall
Dersom visningsskjermen skulle ta skade, sørg for å unngå kontakt med fl ytende krystall. Utfør indikert nødprosedyre 

dersom noen av følgende situasjoner oppstår:

• Dersom fl ytende krystall kommer i kontakt med huden din, rengjør området med en klut, og vask deretter grundig med 

såpe og rennende vann.

• Dersom fl ytende krystall kommer i øynene, skyll det aktuelle øyet med rent vann i minst 15 minutter, og oppsøk 

deretter legehjelp.

• Dersom fl ytende krystall svelges, skyll munnen nøye med vann. Drikk store mengder vann og fremkall oppkast, oppsøk 

deretter legehjelp.

Selv om visningsskjermen er produsert med teknologi av ekstremt høy presisjon, kan den inneholde piksler som alltid 

lyser, eller som ikke lyser. Dette er ikke en funksjonsfeil, og bilder tatt med produktet påvirkes ikke av dette.

Informasjon om varemerkerInformasjon om varemerker
Digital Split Image er et varemerke eller registrert varemerke som tilhører FUJIFILM Corporation. Digital Micro Prism 

er et varemerke eller registrert varemerke som tilhører FUJIFILM Corporation. Inkluderte skrifttyper er utelukkende 

utviklet av DynaComware Taiwan Inc. Apple, iPhone, iPad, Mac, Mac OS X, OS X, macOS, Lightning og Apple ProRes er 

registrerte varemerker som tilhører Apple Inc. i USA og andre land. Windows er et registrert varemerke som tilhører 

Microsoft Corporation i USA og andre land. Android er et varemerke eller et registrert varemerke som tilhører Google 

LLC. Adobe, Adobe-logoen, Camera to Cloud, Frame.io, Lightroom og Photoshop er enten registrerte varemerker eller 

varemerker som tilhører Adobe i USA og/eller andre land. Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi Protected Setup® er 

registrerte varemerker som tilhører Wi-Fi Alliance®. Bluetooth®-ordmerket og logoene er registrerte varemerker eid av 

Bluetooth SIG, Inc., og enhver bruk av slike merker av Fujifi lm er under lisens. SDHC- og SDXC-logoene er varemerker 

som tilhører SD-3C, LLC. CFexpress er et varemerke som tilhører CFA (CompactFlash Association). HDMI-logoen er et 

varemerke eller registrert varemerke som tilhører HDMI Licensing LLC. QR Code er et registrert varemerke som tilhører 

DENSO WAVE INCORPORATED. USB Type-C® og USB-C® er registrerte varemerker som tilhører USB Implementers Forum. 

AirGlu™ er et varemerke eller registrert varemerke som tilhører Atomos. Alle andre varemerker som nevnes i denne 

brukerveiledningen er varemerker eller registrerte varemerker som tilhører sine respektive eiere.
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Elektrisk interferensElektrisk interferens
Dette kameraet kan påvirke utstyr på sykehus eller i fl y. Konsulter ansatte på sykehuset eller luftselskapet før du bruker 

kameraet i et sykehus eller på et fl y.

Fargefj ernsynssystemerFargefj ernsynssystemer
NTSC (National Television System Committee) er spesifi kasjoner for sending av farge-TV, som brukes hovedsakelig i USA, 

Canada og Japan. PAL (Phase Alternation by Line) er et fargefj ernsynssystem som hovedsakelig brukes av europeiske 

land og Kina.

Exif Print (Exif versjon 2.32)Exif Print (Exif versjon 2.32)
Exif Print er et nylig endret digitalkamera-fi lformat der informasjon som lagres med bildene brukes til optimal farge-re-

produksjon under utskrift.

VIKTIG MERKNAD: Les før programvaren benyttes

Direkte eller indirekte eksport, i sin helhet eller delvis, av lisensiert programvare er forbudt uten tillatelse fra gjeldende 

styrende organ.

Linser og annet tilbehør

• Bruk en skrue som er 4,5 mm eller kortere når du fester et stativ.

• Fujifi lm skal ikke holdes ansvarlig for ytelsesproblemer eller skader forårsaket ved bruk av tredjeparts tilbehør.
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MERKNADER
For å forebygge fare for brann eller elektriske støt må ikke enheten utsettes for regn eller fuktighet.

Vennligst les ”Sikkerhetsmerknader”, og vær sikker på at du forstår dem før du tar i bruk kameraet.

For kunder i CanadaFor kunder i Canada
CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)

FORSIKTIG: Dette klasse B apparatet er i overensstemmelse med kanadisk ICES-003.

Erklæring fra Industry Canada: Denne enheten er i overensstemmelse med RSS unntatt fra lisens av Industry Canada. 

Bruken er underlagt følgende to betingelser: (1) Denne enheten skal ikke forårsake skadelig interferens, og (2) denne 

enheten må godta all mottatt interferens, inkludert interferens som kan forårsake uønsket drift av enheten.

Denne enheten og antennene skal ikke være samlokalisert eller brukes sammen med andre antenner eller sendere, 

bortsett fra utprøvde innebygde radioer. Funksjonen for valg av landkode er deaktivert i produkter som markedsføres 

i USA/Canada.

Uttalelse om strålingseksponering: Det tilgjengelige forskningsmaterialet har ikke dokumentert helseproblemer som er 

forbundet med bruken av lavstrøms trådløse enheter. Det fi nnes imidlertid ingen bevis for at slike trådløse enheter er 

fullstendig trygge. Lavstrøms trådløse enheter sender ut små mengder radiofrekvensbasert energi (RF) i mikrobølge-

området når de brukes. Mens høye nivåer av RF kan utgjøre en helserisiko (grunnet oppvarming av vev), har lave nivåer 

av RF som ikke varmer opp kroppsvev ingen kjent negativ helseeff ekt. Mange studier på eksponering til lave nivåer av 

RF har ikke funnet noen biologiske eff ekter. Noen studier har antydet noen biologiske eff ekter kan forekomme, men 

disse funnene har ikke blitt bekreftet av videre forskning. X half har blitt testet og vurdert å oppfylle grenseverdiene for 

strålingseksponering i et ukontrollert miljø slik de er fastsatt av Industry Canada (IC), samt RSS-102 i IC sitt regelverk for 

eksponering til radiofrekvens (RF).

Drift i båndet 5150–5250 MHz er kun for innendørs bruk for å redusere sannsynligheten for skadelig interferens med 

mobilsatellittsystemer på samme kanal.
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Deponering av elektrisk og elektronisk utstyr fra private husholdningerDeponering av elektrisk og elektronisk utstyr fra private husholdninger
I den europeiske union, Norge, Island og Liechtenstein: Dette symbolet på produktet eller i bruksanvis-

ningen og i garantien og/eller på emballasjen indikerer at dette produktet ikke må behandles som 

husholdningsavfall. I stedet må det tas med til et egnet innsamlingssted for resirkulering av elektrisk og 

elektronisk utstyr.

Ved å sikre at dette produktet deponeres korrekt hjelper du til med å forhindre potensielle negative konse-

kvenser for miljøet og menneskelig helse, som ellers kan forårsakes av uegnet avfallshåndtering av dette produktet.

Dette symbolet på batteriene eller akkumulatorene indikerer at disse batteriene ikke må håndteres som 

husholdningsavfall.

Dersom ditt utstyr inneholder lett fj ernbare batterier eller akkumulatorer, vennligst deponer dem atskilt i samsvar med 

lokale krav.

Resirkuleringen av materialene vil bidra med å bevare naturlige ressurser. For mer detaljert informasjon om resirkulering 

av dette produktet, vennligst ta kontakt med lokale myndigheter, din lokale tjeneste for håndtering av husholdningsav-

fall eller med butikken hvor du kjøpte produktet.

I land utenfor Den europeiske union, Norge, Island og Liechtenstein: Dersom du ønsker å kassere dette produktet, 

inkludert batterier eller akkumulatorer, vennligst ta kontakt med lokale myndigheter og spør om korrekt metode for 

kassering.

I Japan: Dette symbolet på batteriene indikerer at de skal kasseres separat.
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Pleie av kameraet

For å sikre at du har uavbrutt glede av produktet, bør du iaktta følgende forholdsregler.

Lagring og brukLagring og bruk
Dersom kameraet ikke skal brukes i en lengre periode bør batteriet og minnekortet fj ernes. Kameraet bør ikke brukes 

eller lagres på steder som er:

• utsatt for regn, damp eller røyk

• meget fuktige eller ekstremt støvete

• utsatt for direkte sollys eller meget høye temperaturer, slik som i et lukket kjøretøy på en solrik dag

• ekstremt kalde

• utsatt for sterke vibrasjoner

• utsatt for sterke magnetfelt, slik som nær en kringkastingsantenne, kraftledninger, radarsendere, motorer, transfor-

matorer eller magneter

• i kontakt med fl yktige kjemikalier, slik som sprøytemidler

• nær gummi- eller vinylprodukter
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Trådløst nettverk- og Bluetooth-enheter: Forsiktighetsregler

Dette produktet er i samsvar med følgende EU-direktiver:

• RoHS-direktiv 2011/65/EU

• RE-direktiv 2014/53/EU

Hermed erklærer FUJIFILM Corporation at radioutstyret type FF240003 er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på følgende internettadresse: 

https://dl.fujifilm-x.com/doc/x-hf1_doc-mmt.pdf

Den fullstendige teksten til UK-samsvarserklæringen er tilgjengelig på den følgende internettadressen: 

https://dl.fujifilm-x.com/doc/x-hf1_doc-mmt_uk.pdf

Dette samsvaret angis av følgende samsvarsmerking som er plassert på produktet:

Dette merket gjelder for produkter som ikke er fra Telecom og EU-harmoniserte Telecom-produkter (f.eks. Bluetooth®).

• Maksimal radiofrekvensstrøm (EIRP): 

 WLAN 2,4 GHz: 13,23 dBm

 WLAN 5 GHz: 13,69 dBm

 Bluetooth: 5,89 dBm

VIKTIG: Les de følgende merknadene før du bruker kameraets innebygde trådløse sender.

 Q Dette produktet, som inneholder krypterings funksjon utviklet i USA, kontrolleres av USAs eksportadministrasjons-

reguleringer, og det kan være at det ikke kan eksporteres eller reeksporteres til alle land der USA har lagt embargo 

på varer.

• Bruk bare en trådløBruk bare en trådløst nettverk- eller Bst nettverk- eller Bluetooth-enhetluetooth-enhet.. Fujifi lm tar ikke ansvar for ødeleggelser som skyldes uautorisert 

bruk. Ikke bruk i applikasjoner som krever en høy grad av pålitelighet, for eksempel i medisinske enheter eller i andre 

systemer som direkte eller indirekte kan ha innvirkning på menneskelig liv. Når du bruker enheten i en datamaskin 

og i andre systemer som krever en større grad av pålitelighet enn det trådløse nettverk- eller Bluetooth-enheter tilbyr, 

pass på at du tar alle nødvendige forholdsregler for å ivareta sikkerheten og forhindre funksjonsfeil.

• Bruk kun i det landeBruk kun i det landet der enheten ble kjt der enheten ble kjøpt.øpt. Denne enheten følger reguleringer gjeldende for trådløst nettverk- og 

Bluetooth-enheter i landet der det ble kjøpt. Overhold alle lokale reguleringer ved bruk av enheten. Fujifi lm tar ikke 

ansvar for problemer som oppstår etter bruk i andre jurisdiksjoner.

• Ikke brukIkke bruk enheten på steder s enheten på steder som er utsatt for magom er utsatt for magnetfelt, statisk elenetfelt, statisk elektrisitet eller radiktrisitet eller radiofrekvensforstyrrelsofrekvensforstyrrelser.er. Ikke bruk 

senderen i nærheten av mikrobølgeovner eller på andre steder utsatt for magnetfelt, statisk elektrisitet eller 

radiofrekvensforstyrrelser som kan forhindre mottagelse av trådløse signaler. Gjensidig forstyrrelse kan forekomme når 

senderen brukes i nærheten av andre trådløse enheter som opererer i 2,4 GHz-båndbredden.

• Den trådløse sDen trådløse senderen opererer i 2enderen opererer i 2,4 GHz- og 5 GHz-bån,4 GHz- og 5 GHz-båndbreddene og bruker dbreddene og bruker DSSS-, OFDM- og GFSKDSSS-, OFDM- og GFSK-modulering.-modulering.
• Sikkerhet: Trådløst nettverk- og Bluetooth-enheter overfører data via radio, og deres bruk krever derfor mer oppmerk-

somhet på sikkerhet enn det som gjelder for kablede nettverk.

 - Ikke koble deg til ukjente nettverk eller nettverk som du ikke har tilgangsrettigheter til, selv når de vises på 

enheten din, da slik tilgang kan anses som uautorisert. Du må kun koble deg til nettverk som du har tilgangs-

rettigheter til.

 - Vær oppmerksom på at trådløse overføringer kan være utsatt for tredjeparts avlytting.

 - Denne enheten må ikke kobles direkte til telekommunikasjonsnettverk (inkludert off entlige trådløse lokale nett-

verk) som drives av leverandører eller mobile, landbaserte, Internett- eller andre telekommunikasjonstjenester.

• FølgeFølgende kan straff es vednde kan straff es ved lov: lov:
 - Demontering eller modifi kasjon av denne enheten

 - Fjerning av etiketter for enhetssertifi sering
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• Denne enheten opererDenne enheten opererer på samme frekvenser på samme frekvens som kommersielle, u som kommersielle, undervisnings- og medndervisnings- og medisinske enheter og tisinske enheter og trådløse sendere.rådløse sendere. 
Den opererer også på samme frekvens som sendere med lisens og spesial-lavspenningssendere uten lisens brukt i 

RFID-sporfølgingssystemer for samlebånd og i andre lignende applikasjoner.

• For å unngå forstyFor å unngå forstyrrelser med de ovennrrelser med de ovennevnte enhetene, se fevnte enhetene, se følgende forholdsreglølgende forholdsregler.er. Bekreft at RFID-senderen ikke er i drift 

før du bruker denne enheten. Hvis du merker at enheten forårsaker forstyrrelser for sendere med lisens som brukes 

for RFID-sporing, avslutt bruken av den påvirkede frekvensen øyeblikkelig eller fl ytt enheten til et annet sted. Dersom 

du legger merke til at denne enheten forårsaker forstyrrelser i lavspennings-RFID-sporingssystemer, ta kontakt med 

en Fujifi lm-representant.

• Ikke bruk denne enheten ombord i etIkke bruk denne enheten ombord i et fl y. fl y. Når du er i et fl y, følg instruksjonene fra fl yselskapets personell. Merk at dette 

produktet kan avgi radiofrekvent stråling selv når det av. Dette kan unngås ved å velge PÅ for FLYMODUS i menyen 

for nettverks-/USB-innstillinger før du går ombord.

• Krav på AT/BE/BG/CZ/DK/EE/FR/DE/IS/IE/IT/EL/ES/CY/LV/LI/LT/LU/HU/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SI/SK/TR/FI/SE/CH/UK/

HR/ID. 5150 MHz–5350 MHz er kun for innendørs bruk.

• Trådløse spesifi kasjoner følger.Trådløse spesifi kasjoner følger.

Trådløst LAN

Standarder IEEE 802.11a/b/g/n/ac (standard trådløs protokoll)

Driftsfrekvens (senterfrekvens) • USA, Canada, Brasil, Kina, India, Korea, Malaysia, Indonesia

 : 2412 MHz–2462 MHz (11 kanaler)

 : 5180 MHz–5320 MHz (W52)

• EU, Japan, Storbritannia, Australia, Norge, New Zealand, Tyrkia, Hong 

Kong, Filippinene, Vietnam, Singapore, Thailand, UAE, Russland, Taiwan, 

Saudi-Arabia, Qatar, Bahrain, Oman, Egypt, Iran, Kuwait, Libanon, 

Usbekistan, Israel

 : 2412 MHz–2462 MHz (11 kanaler)

 : 5180 MHz–5320 MHz (W52)

Tilgangsprotokoller Infrastruktur

Bluetooth®

Standarder Bluetooth versjon 5.2 (Bluetooth Low Energy)

Driftsfrekvens (senterfrekvens) 2402 MHz–2480 MHz
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Ladespesifi kasjoner for denne enhetenLadespesifi kasjoner for denne enheten

Strømmen som leveres av laderen må være mellom min. 2,5 watt som kreves av radioutstyret og maks. 7,5 watt for å 

oppnå maksimal ladehastighet.

  LLForsiktighetsregler for vekselstrømladingForsiktighetsregler for vekselstrømlading

A� Dette produktet inkluderer ikke vekselstrømadapter eller USB-kabel.

B� Bruk en USB-IF-sertifi sert vekselstrømadapter eller USB-C til USB-C-kabel når du lader via kamera-

et. En vekselstrømadapter på 7,5 W eller mer anbefales.

C� Les bruksanvisningen for dette produktet når du lader med kameraet.

D� Merk at vi ikke garanterer at alle kommersielt tilgjengelige vekselstrømadaptere og USB-kabler 

kan brukes til lading.

E� Hvis det oppstår problemer ved bruk av en kommersielt tilgjengelig vekselstrømadapter, må du 

trekke støpselet ut av stikkontakten og koble kabelen fra kameraet for å bryte strømtilførselen.
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Sørg for å lese disse merknadene før du bruker objektivet

Sikkerhetsmerknader

• Se til at du bruker objektivet riktig. Les nøye gjennom disse sikkerhetsmerknadene og kameraets Grunnleggende manual før 

bruk.

• Etter å ha lest disse sikkerhetsmerknadene, skal de oppbevares på et trygt sted.

Om ikonene

Ikonene som vises nedenfor brukes i dette dokumentet for å indikere alvorlighetsgraden på skaden eller ødeleggelsen 

som kan oppstå hvis informasjonen som indikeres av ikonet overses og produktet dermed brukes feil.

ADVARSELADVARSEL
Dette ikonet indikerer at dødelig eller alvorlig skade kan være resultatet hvis informasjonen 

ignoreres.

FORSIKTIGFORSIKTIG
Dette ikonet indikerer at personlig skade eller materialskade kan oppstå hvis informasjonen 

ignoreres.

Ikonene som vises nedenfor brukes for å indikere typen instruksjoner som skal følges.

Trekantikoner forteller deg at denne informasjonen krever oppmerksomhet (”Viktig”).

Sirkelikoner med en diagonal strek forteller deg at handlingen som er indikert er forbudt (”Forbudt”).

Fylte sirkler med utropstegn indikerer en handling som må utføres (”Obligatorisk”).

 ADVARSEL ADVARSEL

Ikke senk

Må ikke senkes i eller utsettes for vann.Må ikke senkes i eller utsettes for vann. Dersom denne forhåndsregelen ikke blir fulgt kan det oppstå brann eller 

elektrisk støt.

Skal ikke 
demon-

teres

Skal ikke demonteres (ikke åpne dekselet).Skal ikke demonteres (ikke åpne dekselet). Hvis denne forholdsregelen ikke følges kan det oppstå brann, elektris-

ke støt eller skader som følge av funksjonsfeil på produktet.

Interne 
deler 

må ikke 
berøres

Skulle kamerahuset åpne seg som følge av et fall eller et annet uhell, må de interne delene ikke berøres.Skulle kamerahuset åpne seg som følge av et fall eller et annet uhell, må de interne delene ikke berøres. Hvis denne 

forholdsregelen ikke følges kan det føre til elektriske støt eller skader som følge av at skadde deler berøres. 

Fjern batteriet med en gang, pass på å unngå skader eller elektriske støt, og ta produktet med til kjøpestedet 

for konsultasjon.

Ikke plasser på ustabile overfl ater.Ikke plasser på ustabile overfl ater. Produktet kan falle og føre til skade.

Ikke se på sola gjennom objektivet eller kameraets søkere.Ikke se på sola gjennom objektivet eller kameraets søkere. Å ikke etterfølge denne forhåndsregelen kan føre til 

permanent nedsatt syn.
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 FORSIKTIG FORSIKTIG
Må ikke brukes eller oppbevares på steder som er utsatt for damp eller røyk, eller som er veldig fuktig eller svært Må ikke brukes eller oppbevares på steder som er utsatt for damp eller røyk, eller som er veldig fuktig eller svært 
støvete.støvete. Dersom denne forhåndsregelen ikke blir fulgt kan det oppstå brann eller elektriske støt.

Må ikke legges i direkte sollys eller på steder som er utsatt for veldig høye temperaturer, som for eksempel i et lukket Må ikke legges i direkte sollys eller på steder som er utsatt for veldig høye temperaturer, som for eksempel i et lukket 
kjøretøy på en solfylt dag.kjøretøy på en solfylt dag. Hvis denne forholdsregelen ikke etterfølges kan det føre til brann.

Skal oppbevares utilgjengelig for små barn.Skal oppbevares utilgjengelig for små barn. Dette produktet kan forårsake skade ved håndtering av et barn.

Må ikke håndteres med våte hender.Må ikke håndteres med våte hender. Dersom denne forhåndsregelen ikke blir fulgt kan det oppstå elektrisk støt.

Hold sola utenfor bildet når du tar bilde med bakgrunnsbelyst motiv.Hold sola utenfor bildet når du tar bilde med bakgrunnsbelyst motiv. Sollys fokusert i kameraet når sola er i eller 

nært bildet kan føre til brann eller brannskader.

Sett på objektivdekselet når produktet ikke er i bruk, og oppbevar det utenfor direkte sollys.Sett på objektivdekselet når produktet ikke er i bruk, og oppbevar det utenfor direkte sollys. Sollys fokusert av 

objektivet kan føre til brann eller brannskader.

Ikke bær kameraet eller objektivet når de er festet til et stativ.Ikke bær kameraet eller objektivet når de er festet til et stativ. Produktet kan falle eller slå borti andre gjenstander 

og føre til skade.
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